
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, 45/70 GOVERNMENT

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 45/70 GOVERNMENT
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010044
Mfr. No.: 90152
Cartridge: 45-70 Government
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 734307901523

Item details

Made in USA
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 45/70
GOVERNMENT

VerbraucherSicherheitsanleitung

Einführung

Vielen Dank, dass du dich für die CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine
präzise und einfache Möglichkeit zum Trimmen von Hülsenlängen und zum Begradigen des Hülsenmunds zu bieten.
Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Richtlinien sorgfältig durch und
halte dich an sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.
Stelle sicher, dass du das Produkt in einem gut belüfteten Bereich verwendest.
Vermeide Ablenkungen während der Benutzung des Produkts, um Fokus und Sicherheit zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA):

Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz und Splittern zu schützen.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten zu schützen.

Handhabung und Nutzung:

Gehe vorsichtig mit dem Gauge um, um Verletzungen zu vermeiden.
Wende beim Gebrauch des Gauges keinen übermäßigen Druck an, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass der Cutter und der Lock Stud vor der Verwendung sicher befestigt sind.

Lagerung:

Bewahre den Gauge an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.
Halte das Produkt in seiner Originalverpackung oder in einem geeigneten Koffer, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Einrichten des Gauges:

Stelle sicher, dass der Cutter und der Lock Stud sauber und frei von Schmutz sind.
Befestige den Cutter sicher am Lock Stud.
Setze die Hülse in den Gauge ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.

Trimmen der Hülse:

Halte den Cutter fest und drehe ihn, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Überprüfe regelmäßig die Hülsenlänge, um die Genauigkeit sicherzustellen.
Wenn der Hülsenmund nicht quadratisch ist, wiederhole den Trimmvorgang nach Bedarf.

Nach der Benutzung:

Reinige den Gauge und den Cutter nach jedem Gebrauch, um die Leistung zu erhalten.
Bewahre den Gauge ordnungsgemäß auf, um Beschädigungen zu vermeiden und die Langlebigkeit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe die örtlichen Richtlinien für die ordnungsgemäße
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung

Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice für Unterstützung.

Fazit

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER gewährleisten. Setze immer
die Sicherheit an erste Stelle und halte dich an die bereitgestellten Richtlinien, um dich selbst und andere zu
schützen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 45/70
GOVERNMENT

Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER for
your reloading needs. This product is designed to provide a precise and easy way to trim cases to length and square
the case mouth. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow these guidelines carefully.

General Safety Guidelines

Always use the product in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform regularly.
Ensure that you are using the product in a wellventilated area.
Avoid distractions while using the product to maintain focus and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE):

Always wear safety glasses to protect your eyes from debris.
Use gloves to protect your hands from sharp edges.

Handling and Usage:

Handle the gauge with care to avoid injury.
Do not apply excessive force when using the gauge to avoid damage.
Ensure the cutter and lock stud are securely attached before use.

Storage:

Store the gauge in a dry, secure place when not in use.
Keep the product in its original packaging or a suitable case to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gauge:

Ensure that the cutter and lock stud are clean and free of debris.
Attach the cutter to the lock stud securely.
Insert the case into the gauge, ensuring it is seated properly.

Trimming the Case:

With a firm grip, rotate the cutter to trim the case to the desired length.
Check the case length regularly to ensure accuracy.
If the case mouth is not square, repeat the trimming process as necessary.

After Use:

Clean the gauge and cutter after each use to maintain performance.
Store the gauge properly to prevent damage and ensure longevity.



Disposal Instructions

Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in household waste. Check local guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support for assistance.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided to protect yourself and others. Thank you for your attention to these important safety measures.



MEDIDORES DE LONGITUD DE CASO LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
45/70 GOVERNMENT

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Consumidor

Introducción

Gracias por elegir el MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER para tus necesidades de recarga. Este producto está diseñado para proporcionar una forma
precisa y fácil de recortar los casos a la longitud adecuada y nivelar la boca del cartucho. Para garantizar tu
seguridad y la de los demás, por favor, lee y sigue estas pautas con atención.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando regularmente la plataforma Safety Gate de la
UE.
Asegúrate de que estás utilizando el producto en un área bien ventilada.
Evita distracciones mientras usas el producto para mantener la concentración y la seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP):

Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros.
Utiliza guantes para proteger tus manos de bordes afilados.

Manipulación y Uso:

Maneja el medidor con cuidado para evitar lesiones.
No apliques fuerza excesiva al usar el medidor para evitar daños.
Asegúrate de que el cutter y el lock stud estén bien sujetos antes de usar.

Almacenamiento:

Guarda el medidor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Mantén el producto en su embalaje original o en un estuche adecuado para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Configuración del Medidor:

Asegúrate de que el cutter y el lock stud estén limpios y libres de escombros.
Conecta el cutter al lock stud de forma segura.
Inserta el caso en el medidor, asegurándote de que esté colocado correctamente.

Recortando el Caso:

Con un agarre firme, gira el cutter para recortar el caso a la longitud deseada.
Verifica la longitud del caso regularmente para asegurar la precisión.
Si la boca del caso no está cuadrada, repite el proceso de recorte según sea necesario.

Después de Usar:

Limpia el medidor y el cutter después de cada uso para mantener el rendimiento.
Almacena el medidor adecuadamente para evitar daños y asegurar su longevidad.

Instrucciones de Eliminación

Desecha cualquier parte dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las directrices locales para métodos adecuados
de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta con su servicio
de atención al cliente para obtener asistencia.

Conclusión

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu MEDIDOR
DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Siempre prioriza la seguridad
y adhiérete a las pautas proporcionadas para protegerte a ti y a los demás. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.



GAUGES DE LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
45/70 GOVERNMENT

Guide de sécurité pour le consommateur

Introduction

Merci d'avoir choisi les GAUGES DE LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER pour vos besoins de rechargement. Ce produit est conçu pour offrir un moyen précis et facile de
couper les douilles à la bonne longueur et de rectifier le bord de la douille. Pour assurer votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire et suivre ces directives avec attention.

Lignes directrices générales de sécurité

Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspectez le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.
Assurezvous d'utiliser le produit dans un endroit bien ventilé.
Évitez les distractions lors de l'utilisation du produit pour maintenir votre concentration et votre sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Équipement de protection individuelle (EPI) :

Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants.

Manipulation et utilisation :

Manipulez la jauge avec soin pour éviter les blessures.
N'appliquez pas de force excessive lors de l'utilisation de la jauge pour éviter d'endommager le produit.
Assurezvous que le cutter et le lock stud sont fixés de manière sécurisée avant utilisation.

Stockage :

Rangez la jauge dans un endroit sec et sécurisé lorsque vous ne l'utilisez pas.
Conservez le produit dans son emballage d'origine ou dans un étui approprié pour éviter les
dommages.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Configuration de la jauge :

Assurezvous que le cutter et le lock stud sont propres et exempts de débris.
Fixez le cutter au lock stud de manière sécurisée.
Insérez la douille dans la jauge, en vous assurant qu'elle est bien positionnée.

Coupe de la douille :

Avec une prise ferme, faites tourner le cutter pour couper la douille à la longueur souhaitée.
Vérifiez régulièrement la longueur de la douille pour garantir la précision.
Si le bord de la douille n'est pas carré, répétez le processus de coupe si nécessaire.

Après utilisation :

Nettoyez la jauge et le cutter après chaque utilisation pour maintenir leur performance.
Rangez la jauge correctement pour éviter les dommages et assurer sa longévité.

Instructions de disposition

Éliminez toute pièce endommagée ou inutilisable conformément aux règlements locaux.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Consultez les directives locales pour les méthodes
d'élimination appropriées.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos GAUGES DE
LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Priorisez toujours la
sécurité et respectez les directives fournies pour vous protéger, vous et les autres. Merci de votre attention à ces
mesures de sécurité importantes.
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CALIBRO DI LUNGHEZZA DEL BOSSOLO LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
45/70 GOVERNMENT

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Consumatore

Introduzione

Grazie per aver scelto il CALIBRO DI LUNGHEZZA DEL BOSSOLO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER per le vostre esigenze di ricarica. Questo prodotto è progettato per fornire un modo preciso e
semplice per rifilare i bossoli alla lunghezza desiderata e per quadratura della bocca del bossolo. Per garantire la
vostra sicurezza e quella degli altri, vi preghiamo di leggere e seguire attentamente queste linee guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sulle revoche dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE.
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Evitare distrazioni durante l'uso del prodotto per mantenere la concentrazione e la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE):

Indossare sempre occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi dai detriti.
Utilizzare guanti per proteggere le mani dai bordi affilati.

Manipolazione e Uso:

Maneggiare il calibro con cura per evitare infortuni.
Non applicare forze eccessive durante l'uso del calibro per evitare danni.
Assicurarsi che il cutter e il lock stud siano fissati saldamente prima dell'uso.

Conservazione:

Conservare il calibro in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.
Tenere il prodotto nella sua confezione originale o in un'apposita custodia per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Calibro:

Assicurarsi che il cutter e il lock stud siano puliti e privi di detriti.
Fissare saldamente il cutter al lock stud.
Inserire il bossolo nel calibro, assicurandosi che sia posizionato correttamente.

Rifilatura del Bossolo:

Con una presa salda, ruotare il cutter per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Controllare regolarmente la lunghezza del bossolo per garantire precisione.
Se la bocca del bossolo non è quadrata, ripetere il processo di rifilatura se necessario.

Dopo l'Uso:

Pulire il calibro e il cutter dopo ogni uso per mantenere le prestazioni.
Conservare il calibro correttamente per prevenire danni e garantire la longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire eventuali parti danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Riciclare i materiali di imballaggio dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare le linee guida locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o di
contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrete garantire un'esperienza sicura ed efficace con il vostro CALIBRO DI
LUNGHEZZA DEL BOSSOLO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Prioritizzate sempre la
sicurezza e rispettate le linee guida fornite per proteggere voi stessi e gli altri. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti misure di sicurezza.
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WSKAŹNIK DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 45/70
GOVERNMENT

Przewodnik po bezpieczeństwie dla konsumentów

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKA DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER
do Twoich potrzeb związanych z ponownym załadunkiem. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić
precyzyjny i łatwy sposób przycinania łusek do odpowiedniej długości oraz prostowania wlotu łuski. Aby zapewnić
bezpieczeństwo swoje i innych, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych wytycznych.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.
Upewnij się, że używasz produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Unikaj rozproszeń podczas korzystania z produktu, aby zachować koncentrację i bezpieczeństwo.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Osobiste wyposażenie ochronne (PPE):

Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj rękawic, aby chronić dłonie przed ostrymi krawędziami.

Obsługa i użytkowanie:

Ostrożnie obsługuj wskaźnik, aby uniknąć obrażeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wskaźnika, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że nóż i śruba blokująca są pewnie przymocowane przed użyciem.

Przechowywanie:

Przechowuj wskaźnik w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj produkt w oryginalnym opakowaniu lub odpowiednim etui, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ustawienie wskaźnika:

Upewnij się, że nóż i śruba blokująca są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Pewnie przymocuj nóż do śruby blokującej.
Włóż łuskę do wskaźnika, upewniając się, że jest właściwie osadzona.

Przycinanie łuski:

Z pewnym uchwytem obróć nóż, aby przyciąć łuskę do żądanej długości.
Regularnie sprawdzaj długość łuski, aby zapewnić dokładność.
Jeśli wlot łuski nie jest prosty, powtórz proces przycinania w razie potrzeby.

Po użyciu:

Po każdym użyciu oczyść wskaźnik i nóż, aby utrzymać wydajność.
Prawidłowo przechowuj wskaźnik, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić długowieczność.



Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące właściwych metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o odwiedzenie strony internetowej
producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie

Przestrzegając tych instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
korzystanie z WSKAŹNIKA DŁUGOŚCI ŁUSKI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Zawsze
priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i stosuj się do podanych wytycznych, aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te ważne środki ostrożności.
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 45/70
GOVERNMENT

Kuluttajan turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER tuotteen
lataustarpeisiisi. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkka ja helppo tapa lyhentää hylsyjä pituuteen ja suoristaa
hylsyn suu. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla säännöllisesti EU:n Safety Gate alustaa.
Varmista, että käytät tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.
Vältä häiriötekijöitä tuotteen käytön aikana keskittyäksesi turvallisuuteen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Henkilösuojavarusteet (PPE):

Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi teräviltä reunoilta.

Käsittely ja käyttö:

Käsittele mittaria varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa mittaria käytettäessä vahinkojen välttämiseksi.
Varmista, että leikkuri ja lukituspultti ovat tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Varastointi:

Säilytä mittari kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä tuote alkuperäisessä pakkauksessaan tai sopivassa kotelossa vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Mittarin asettaminen:

Varmista, että leikkuri ja lukituspultti ovat puhtaita ja vapaata roskista.
Kiinnitä leikkuri lukituspulttiin tukevasti.
Aseta hylsy mittariin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Hylsyn lyhentäminen:

Hyvin tukevalla otteella, kierrä leikkuria lyhentääksesi hylsyä haluttuun pituuteen.
Tarkista hylsyn pituus säännöllisesti tarkkuuden varmistamiseksi.
Jos hylsyn suu ei ole suora, toista lyhennysprosessi tarvittaessa.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittari ja leikkuri jokaisen käytön jälkeen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari oikein vaurioiden estämiseksi ja pitkäikäisyyden varmistamiseksi.



Hävitsoohjeet

Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit mahdollisuuksien mukaan ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset ohjeet oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja varten

Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän
asiakastukeensa saadaksesi apua.

Yhteenveto

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HYLSYN
LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER tuotteesi kanssa. Aina priorisoi
turvallisuus ja noudata annettuja ohjeita suojataksesi itseäsi ja muita. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
turvallisuusmenettelyihin.
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Konsumentsäkerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER för dina
omladdningsbehov. Denna produkt är utformad för att ge ett exakt och enkelt sätt att trimma hylsor till längd och
kvadrera hylsmunnen. För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ dessa riktlinjer noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Se till att du använder produkten i ett välventilerat område.
Undvik distraktioner medan du använder produkten för att upprätthålla fokus och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE):

Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter.

Hantera och använda:

Hantera mätaren varsamt för att undvika skador.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder mätaren för att undvika skador.
Se till att cutter och lock stud är ordentligt fästa innan användning.

Förvaring:

Förvara mätaren på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten i sin originalförpackning eller en lämplig väska för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Ställa in mätaren:

Se till att cutter och lock stud är rena och fria från skräp.
Fäst cutter på lock stud ordentligt.
Sätt in hylsan i mätaren och se till att den sitter ordentligt.

Trimma hylsan:

Med ett fast grepp, rotera cutter för att trimma hylsan till önskad längd.
Kontrollera hylsans längd regelbundet för att säkerställa noggrannhet.
Om hylsmynningen inte är kvadratisk, upprepa trimningsprocessen vid behov.

Efter användning:

Rengör mätaren och cutter efter varje användning för att upprätthålla prestanda.
Förvara mätaren på rätt sätt för att förhindra skador och säkerställa lång livslängd.



Avfallsinstruktioner

Kasta bort eventuella skadade eller oanvändbara delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala riktlinjer för korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support

För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
deras kundsupport för hjälp.

Slutsats

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Prioritera alltid säkerhet och följ de
riktlinjer som anges för att skydda dig själv och andra. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali MĚŘIČ DÉLKY NÁBOJNIC LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER
pro vaše potřeby přebíjení. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval přesný a snadný způsob, jak zkrátit
nábojnice na požadovanou délku a srovnat ústí nábojnice. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Hlášte jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro informace o stažení výrobků.
Ujistěte se, že používáte produkt v dobře větrané oblasti.
Vyhněte se rozptýlení během používání produktu, abyste udrželi pozornost a bezpečnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné prostředky (OOP):

Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před troskami.
Používejte rukavice k ochraně rukou před ostrými hranami.

Manipulace a používání:

S měřičem manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání měřiče, abyste se vyhnuli poškození.
Ujistěte se, že jsou cutter a lock stud bezpečně připevněny před použitím.

Skladování:

Uložte měřič na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Uchovávejte produkt v původním obalu nebo vhodném pouzdře, abyste zabránili poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení měřiče:

Ujistěte se, že jsou cutter a lock stud čisté a bez nečistot.
Bezpečně připevněte cutter k lock stud.
Vložte nábojnici do měřiče a ujistěte se, že je správně usazena.

Zkracování nábojnice:

S pevným úchopem otáčejte cutterem, abyste zkrátili nábojnici na požadovanou délku.
Pravidelně kontrolujte délku nábojnice, abyste zajistili přesnost.
Pokud ústí nábojnice není čtvercové, zopakujte proces zkracování podle potřeby.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte měřič a cutter, abyste udrželi výkon.
Správně uložte měřič, abyste zabránili poškození a zajistili dlouhou životnost.



Pokyny pro likvidaci

Likvidujte jakékoliv poškozené nebo nepoužitelné části v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní směrnice pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte
jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Závěr

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho MĚŘIČE DÉLKY
NÁBOJNIC LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte
uvedené pokyny, abyste chránili sebe a ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
opatřením.


